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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৮৫৫

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/৫৩/১. পিরেদ নাই।

باَب

আরবী

يحي حدَّثَنَا وكيع عن اسماعيل بن ابِ خَالدٍ عن عامرٍ عن مسروقٍ قَال قُلْت لعائشَةَ

لَقَدْ قَف فَقَالَت هبه عليه وسلم رال دٌ صلمحى مار له تَاهما اا ينْهع هال ضر

دًا صلمحنَّ مدَّثَكَ اح نم ذَبفَقَدْ ك نهَدَّثح نثٍ مََث نم نْتا نيا ا قُلْتمم رِيشَع

ارصبدْرِكُ اي وهزو ارصبا هتُدْرِك ) تاقَر ثُم ذَبفَقَدْ ك هبى راه عليه وسلم رال

نمابٍ) وجح آءرو نم وا ايحو ا هال هّملنْ يشَرٍ ابانَ لا كمورالْخَبِي فياللَّط وهجو

نمو (غَدًا بسَاذَا تم نَفْس ا تَدْرِيمو) تاقَر ثُم ذَبغَدٍ فَقَدْ ك ا فم لَمعي نَّهدَّثَكَ اح

نَّهَلةَ ويا (َكِبر نكَ ملَيا نْزِلآ اّغْ ملب لوسا الرهياي) تاقَر ثُم ذَبفَقَدْ ك تَمك نَّهدَّثَكَ اح

.نتَيرم هتروص م فَالس هلَيع لرِيى جِبار

বাংলা

مالنَّجةُ ورو(53) س

সূরাহ (৫৩) : আ-নাজম

هطَاءع قَطَع (دٰىكاو) اءجوع (ىزيض) ِسالْقَو نم تَرالْو ثيح (نيسقَو قَاب) ةقُو ذُو(ةرم ذُو) ٌداهجم قَالو
(ربالشّعرى) هو مرزَم الْجوزَاء (الَّذِي وفّٰ) وفَّ ما فُرِض علَيه (ازِفَتِ ازِفَةُ) اقْتَربت الساعةُ (سامدُونَ)

نعي نَهورفَتَما اقَر نمو نَهادِلُوفَتُجا (”نَهوارفَتُما) مياهربا قَالو ةرِييمنَ بِالْحتَغَنَّوةُ يرِمع قَالةُ وطَمرالْب
نسالْح قَالا ووذَّبك (اوارفَتَم) ىاا رزَ ماوا جمو (ٰا طَغمو)e ٍدمحم رصب (رصا زَاغَ الْبم) قَالو نَهدُوحفَتَجا

.ضرفَا َطعا (ٰقْناو ٰغْنا) ٍاسبع ناب قَالو غَاب (ۈىذَا ها)

মুজািহদ (রহ.) বেলন, ةرم ذُو শিশালী। نيسقَو قَاب দুই ধনুেকর িছলার পিরমাণ। ىزيض বতা دٰىكاو স
তাঁর দান ব কের দয়। ىرّعالش بر জওযারামীর িমরজাম ন। ّٰفوالَّذِي স তাঁর িত ন দািয় পালন
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কেরেছ। ُزِفَةا زِفَتا িয়ামাত (িকয়ামত) সিকট। َندُوامس ারা ُةطَمرب নামক খলাধুলা বাঝােনা হেয়েছ।

ইকরামাহ (রাঃ) বেলন, হামািরয়াহ ভাষায় গান গাওয়ােক َندُوامس বলা হয়। ইাহীম (রহ.) বেলন, نَهدُوحفَتَجا
তামরা িক তাঁর সে িবতক করেব? যারা এ শিটেক نَهدُوحفَتَجا পেড়, তােদর িকরাআত অনুসাের এর অথ

হেব نَهدُوحفَتَجا তামরা িক তার কথােক অীকার করেব? رصا زَاغَ الْبم (মুহাদ সাাা ’আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর) দৃি িবম হয়িন ٰاطَغمو এবং তাঁর দৃি লযও হয়িন। اوارفَتَم তারা িমথা িতপ করল।

হাসান (রহ.) বেলন, ۈىذَاها যখন স অদৃশ হেয় গল। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, ٰقْناغْنٰىوا িতিন দান

করেলন এবং খুশী কের িদেলন।

৪৮৫৫. মাসক (রহ.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম ’আিয়শাহ (রাঃ)-ক িজেস করলাম, আা! মুহাদ

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম িক তাঁর রবেক দেখিছেলন িতিন বলেলন, তামার কথায় আমার গােয়র পশম

কাঁটা িদেয় খাড়া হেয় গেছ। িতনিট কথা সেক তুিম িক জােনা না য তামােক এ িতনিট কথা বলেব স িমথা

বলেব। যিদ কউ তামােক বেল য, মুহাাদ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর িতপালকেক দেখেছন,

তাহেল স িমথাচারী। তারপর িতিন পাঠ করেলন, িতিন দৃিশির অিধগম নেহন িক দৃিশি তাঁর অিধগত;

এবং িতিনই সূদশী, সমক পিরাত’’ ’’মানুেষর এমন মযাদা নই য, আা তাঁর সে কথা বলেবন, ওয়াহীর

মাধম বতীত অথবা পদার আড়াল ছাড়া’’।

আর য বি তামােক বলেব য, আগামীকাল কী হেব স তা জােন, তাহেল স িমথাচারী। তারপর িতিন

িতলাওয়াত করেলন, ’’কউ জােন না আগামীকাল স কী অজন করেব।’’ এবং তামােক য বলেব, মুহাাদ

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম কান কথা গাপন রেখেছন, তাহেলও স িমথাচারী। এরপর িতিন পাঠ করেলন,

’’হ রাসূল! তামার িতপালেকর িনকট হেত তামার িত যা অবতীণ হেয়েছ, তা চার কর। হাঁ, তেব রাসূল

িজীল (আঃ)-ক তাঁর িনজ আকৃিতেত দু’বার দেখেছন। [৩২৩৪] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৪৮৮, ইসলািমক

ফাউেশনঃ ৪৪৯১)

English

Narrated Masruq:

I said to `Aisha, "O Mother! Did Prophet Muhammad see his Lord?" Aisha
said, "What you have said makes my hair stand on end ! Know that if
somebody tells you one of the following three things, he is a liar: Whoever
tells you that Muhammad saw his Lord, is a liar." Then Aisha recited the
Verse: 'No vision can grasp Him, but His grasp is over all vision. He is the
Most Courteous Well-Acquainted with all things.' (6.103) 'It is not fitting for a
human being that Allah should speak to him except by inspiration or from
behind a veil.' (42.51) `Aisha further said, "And whoever tells you that the
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Prophet knows what is going to happen tomorrow, is a liar." She then
recited: 'No soul can know what it will earn tomorrow.' (31.34) She added:
"And whoever tell you that he concealed (some of Allah's orders), is a liar."
Then she recited: 'O Apostle! Proclaim (the Message) which has been sent
down to you from your Lord..' (5.67) `Aisha added. "But the Prophet (صلى الله عليه وسلم) saw
Gabriel in his true form twice."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ মাসক (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29369

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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